5) Robert Bosch Elektronika Kft.
Robert Bosch it 2

Sender VATID HUU26951542

3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<Q—.< note no 5386176 Page 1
1} Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
YRobert Bosch GmbH 1000911829|0091024089 |UJ 24.01.2020
Hhe e : : Creationd
Delivery/installation is made by property reservation according - - reationday
Robert-Bosch- W“_.m:u z 1 ] to our conditions, which underlie the contractual relationship. [o) Freight oLl 23.01.2020
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| Iwaggon | |carrier ok
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign L W_ﬂm...zo
E Vehic. own :
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 10 PAL mammH -100,0( , 650,9
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
) Quty.(Is) - Notes
1 0260.001.060 V03 (2510261400 App elettron controllo;AT 640
91024089
015 6% i
50100352673 .\Gw%:
KUEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: m\_*o
Quantita effettiva;
Tipo tmballaggio:
Quantita Imbalii: /] Q
Conformit alle schede d'lmballo: E [®o]
ams nﬁc_H- b\?\_
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check N
Receiver notes Date -
Name
bzw Nr A
BVE13384
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1-15 und 24+22 auszuilllan unier der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own respaasibilily 1-15 iclucing 21+22

1-15 fovabbi 21+22 rovatokal a feladd 181 ki safét feleldsségére

7000065

MA/ 2020001898 1. példany

Feladd (Név, cim, orsz&g) Sender {Name, address, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

NEMZETKSZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektrenika KFT.

A fuvarozisra eltérd megallapodds esetén Is a Memzetkozi Asufisvarozdsi egyezmiény
(CMR) rendelkezdsel az irdnyaddk

Robert Bosch Gt 1. This Carrige is subject, notwilhstznding any clausa to the contrary to tha Convention
on tha Conitract for the Intemational Camige of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese Bafdrderung uniedfegt trolz einer gegentelligen Abmachung den Bestimmungen
des O liber den Beftrderungsverirag Im Iniemationalen Strassengl-

HU terverkehe (CMR)

Atvevd (Név, cim, crszdg) Consignes (Name, address, counlry)
Emgfanger {Name, Anschriff, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszép)
16 Carrier (Name, addrass, country)
Frachtithrer (Name, Anschritt, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DE1 CICLAMINI 4.

SZEKERES TRaps.

3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (O, Land}

70026 MODUGNO 4220 Hajal Egdgz%ﬁ?}? Y .
T Adészé; 1155050 200
Wiy W.s A -
Az atu kiszolgaldsi helye {helység, orszdg) Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag) 150U

17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfihrer (Mame, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MDDUGNOQ

orszégicountryflLand 1T

i5zc]galas) helye es idoponlja {Nesyseg, orszag, [aepoi
4 Place and date of tzking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme das Gutes (Ort, Land, Datum)

K 1uvarozo enn!a?fasal es Eejegyzasel

18 Carrier's reservalions and observations

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalie und Bemerkungen der Frachtfarer
orszagicountry/Land HU
idépentidale/Datum  2020.01.24
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5 Seisefigte Annexed documents

Dokusoata

SAP-330735

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak|
——TEreLaIam

Daratszain il Statlsztikal s28m e
Marks and Nos Number of Csomnagalas médfa megnevezése Statistical Gross weight in Térfogal (m3)

6 Kemnzeichen 7  packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 ik 11 kg # Volums In m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Slatlstknummer Bruitogewicht in Umfrang In m3
Nummem Packstilcke Bezelchnunn Kg

87 PAL KFZ-Zubeh: 9450
Oszifly Sz8m Betlt
Class Number  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 9450 o]
A faladd rendelkezésel (VAm- &s egyéh hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Sender'sinstructlons (Cusicms and oiher formaliities) 18 To be paid by Y ' Currency, Consignese
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandiung) Zuzahlenvem  |PSENder hWahnung Empfnger
0 |
Visszatérfiés A széllitassal kay any E
14  Relmbursement JStipping documents are complelely took over
Rickerstallung ich habe dis Transporidokumente vollstandig dibernommen
15 Fuvardi}-fizetési rendelkezések KiltnTeges mepéllapodisok Besondere Verembarungen
Direction as ta fregint payment 20 Special agreements
Bérmenive, fifipht paid, fral
¢  Qotflo be paid, x
TN 112412020

Goods recaivad Datacn

KER&%?%Q&’ S-HEE %ﬂ\ gen: Datum am.

23 Signature
Unlerschn

Rendszam
Regisiration number
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